
Kontakt [Contact]
Gabriella Costabel
Tel.: 0711 2149-133
E-Mail: gabriella.costabel@elk-wue.de

Stiftskirche

Pfi ngstmontag 10. Juni 2019 ab 11 Uhr

in der Stiftskirche Stuttgart und rundherum

Veranstalter [Organizers] Organisateurs

Evangelische Landeskirche in Württemberg
Dienst für Mission, Ökumene und Entwicklung
Projektreferentin für Jugendarbeit in Gemeinden 
anderer Sprachen und Herkunft im ejw

Äthiopische Orthodoxe Tewahedo Kirche, Ledeta Le Mariam
Anointed International Christian Centre, Böblingen
Arabische Evangelische Gemeinde
Armenische Gemeinde Baden-Württemberg
Eritreische Orthodoxe Tewahdo Gemeinde
Eritreische Gemeinde Stuttgart
Eritreische Evangelisch Lutherische Gemeinde
Finnische Gemeinde
Griechische Evangelische Gemeinde
International Church of the Nazarene
Kimbanguistischer Kirchenkreis Deutschland, Gemeinde Fellbach
Evangelisch-koreanische Nambugemeinde in der Friedenskirche
Liturgical Worship
Evangelisch-methodistische Ghanaische Gemeinde
Evangelische Koreanische Missionsgemeinde
Makedonische Orthodoxe Kirche, Gemeinde St. Kirili und Metodij, 
Stuttgart
Niederländische Kirche in Deutschland, Kern Stuttgart
PERKI Stuttgart, Indonesische Gemeinde
Presbyterian Church of Cameroon, Gemeinde in Stuttgart
Presbyterian Church of Ghana, Stuttgart Branch
Rum-Orthodoxe Kirche von Antiochia 
St. Georg Koptisch-Orthodoxe Kirche Baden-Württemberg
Syrische Orthodoxe Kirche, Gemeinde Göppingen 
Ungarische Evangelische Gemeinde in Württemberg
Ungarische Protestantische Gemeinde im Ulmer Raum
Vietnamesische Tin-Lanh-Gemeinde in Reutlingen

Unter Mitwirkung von:

Brot für die Welt-Mobil 
Evangelisches Jugendwerk in Württemberg, Weltdienst
Oikocredit Förderkreis Baden-Württemberg
Weltbibelhilfe
Württembergische Arbeitsgemeinschaft christlicher Frauen für den 
Weltgebetstag
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Singt ein neues Lied!



Bitte beachten Sie:  Während der Veranstaltung werden Fotos und Filme zu Zwecken der Öffentlichkeitsarbeit gemacht.

Das Pfi ngstfest ist der „Geburtstag“ der Kirche Jesu Christi. Gerade an 
Pfi ngsten wird der Geist Gottes unter den verschiedenen Kirchen sicht-
bar. Wir wollen mit den aus vielen Ländern der Welt unter uns leben-
den Christen am Pfi ngstmontag in ökumenischer Gemeinschaft unter 
dem Motto „Singt ein neues Lied!“ feiern und uns stärken lassen.

[Pentecost is the “birthday” of the Church of Jesus Christ. Especially at 
Pentecost God’s spirit becomes visible among the different churches. 
On Whit-Monday we would like to come together with the Christians 
who are living amongst us and come from many countries. We 
celebrate together to be strengthened by the day’s motto: “Sing a new 
song!”]

La Pentecôte est «l‘anniversaire» de l‘Église de Jésus-Christ. C‘est 
précisément à la Pentecôte que l‘Esprit de Dieu devient visible parmi 
les différentes églises. Voici ce que nous voulons célébrer lors d’un 
rassemblement œcuménique avec de nombreux chrétiens venant 
de plusieurs pays du monde qui habitant entre nous. Le lundi de la 
Pentecôte nous rend l’opportunité de nous rassembler en communauté 
œcuménique sous le slogan «Chantez un chant nouveau» et de nous 
laisser fortifi er.

Zu diesem Tag der weltweiten Kirche lade ich Sie alle herzlich ein!

[I would like to invite you all very cordially to this Day of the Worldwide 
Church.]

Pour cette Journée mondiale de l’église vous êtes tous les bienvenus.

Landesbischof Dr. h. c. Frank Otfried July 

[Presiding Bishop Dr. h. c. Frank Otfried July, 
The Evangelical Lutheran Church in Württemberg] 

Dr. h. c. Frank Otfried July, Evêque-président de 

L’Eglise évangélique luthérienne du Wurtemberg

 [11:00] Stiftskirche Gottesdienst [Worship Service] Culte

Predigt [Sermon] Prédication:
Landesbischof Dr. h. c. Frank Otfried July

[Ab 12:30] Um die Kirche Mittagessen [Lunch] Repas

mit Spezialitäten aus aller Welt
[with culinary specialities from all over the world]
avec des spécialités culinaires du monde entier

[Ab 13:30] Auf der Bühne, in der Kirche und anderswo

Begegnungen [Encounter] Rencontre

Gemeinden anderer Sprache und Herkunft stellen sich vor.

[Migrant churches introduce themselves]

Présentation des communautés

In der weltweiten Kirche engagierte Organisationen 
präsentieren sich.

[Ecumenical Organisations introduce their work]

Présentation d’organisations œcuméniques 

internationales.

 [15:30] Bühne Abschlussworte und Segen 
  [Closing words and Blessing]
  Mots fi nales et bénédiction

Programm [Programme]


